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Урок №39
Тема. Уславлення боротьби за незалежність у творі Р.М.Рільке “Пісня про Правду”. Роль народної пісні в оповіданні

[image: C:\Documents and Settings\Admin\Рабочий стол\РАБОЧИЙ СТОЛ\Мій кращий урок\Герасько_Галина Іванівна_2015\Ілюстрація до твору Рільке Пісня про Правду.JPG]Мета: зацікавити  учнів інформацією про творчість австрійського поета Р.М.Рільке, його уявлення про Україну; розвивати навички творчого, виразного читання та дослідницької роботи зі змістом твору, формувати  відчуття значущості історичного минулого України для сучасного читача.

Тип уроку: урок засвоєння нових знань та формування на їх основі умінь і навичок.
Обладнання: візуальне – фотоілюстрації місць України, відвіданих австрійським поетом, картина О.Олійника “Видатний український кобзар О.Вересай”, фотокопії іконописних зображень,  ілюстрації учнів до твору, епіграфи на дошці; мультимедійне – супровідна презентація (11 слайдів до уроку); аудіо – запис “Пісні про Правду” у виконанні М.Коваля, музичний фрагмент гри на бандурі, запис пісні “Україно” у виконанні Т.Петриненка.

Єпіграфи: Згадую полтавські степи, надвечірні зорі, і
охоплює душу сум, що мене там немає.
Р.М.Рільке

Наша дума, наша пісня
Не вмре, не загине,
От де, люде, наша слава,
Слава України.        
Т.Г.Шевченко
Якою ж любов’ю та повагою, треба було
пройнятися до цього народу, щоб так глибоко,
переконливо передати його дух, мрії, фольклорні
традиції, віковічні сподівання та прагнення.    
А.Євграфова
Українська пісня - це бездонна  душа українського народу, це його слава.
                                                     О.Довженко

Хід уроку

І. Створення ситуації емоційного впливу

Звучить бандура 
Слово вчителя. Звучить бандура – старовинний народний струнно-щипковий інструмент, перші згадки про який датовано ХVI ст. Разом з кобзою вони були досить поширеними інструментами серед українських народних співців-музикантів-кобзарів(часто сліпих), які виконували у супроводі цих інструментів свої пісні та думи про боротьбу українського народу з гнобителями, його життя та побут. Українська народна пісня – органічна частина життя нашого народу. У ній відбиті мрії та прагнення, увічнені імена героїв. Мелодія – душа пісні. Своїм неповторним звучанням українська пісня славна на весь світ. Тож і не дивно, що вона зачарувала австрійського письменника і поета Р.М.Рільке, який відвідавши українську землю, почувши спів кобзарів, щемливу гру бандуристів, ніколи вже не зміг їх забути. Більше того, твори письменника Рільке, в яких звучать українські мотиви. стали одним з найяскравіших сторінок його творчості. До однієї з них ми долучимося із вами на сьогоднішньому уроці.
ІІ.Оголошення теми, мети та завдань уроку.
ІІІ.Актуалізація опорних знань.
Інтерактивна вправа «Дерево знань».
(Перед учнями «дерево знань», на якому висять «листочки-запитання» різної складності. Листочки двох кольорів, питання пронумеровані. Учні по черзі беруть листки й дають відповіді на запитання.)
Перший блок запитань з теми «Рільке та Україна»:
1. Назвати роки подорожі Р.М. Рільке Україною. Які міста він відвідав?
(1899 та 1900рр., Київ, Кременчук, Полтаву, Харків, Канів).
2. Хто зацікавив Рільке Україною? Що ви знаєте про цю людину?
(Лу Андреас Саломе, його подруга. Вона народилася у Петербурзі в родині російського генерала французького походження. Саме розповіді цієї жінки запалили Рільке мрією відвідати і пізнати Русь).
3. Які враження у Рільке від Києва? (Глибоко пізнаючи Київ, поет закохується в нього. Захоплюється природою та архітектурою міста. Київ він називає «місто, близьке до Бога». У листі до матері пише, що хотів биоселитися в ньому назавжди. Особливо багато вражень у поета залишилося від Києво – Печерської лаври).
4. Чи знайомий був Рільке із творчістю Т.Г. Шевченка?(Відвідав могилу великого Кобзаря у Каневі. У Петербурзі придбав «Кобзаря» в російському перекладі. Цю книгу він зберігав у своїй бібліотеці до кінця життя. А в архіві митця зберігається виписка з однієї французької праці про Кобзаря – це свідчить про те, що інтерес до Шевченка у Рільке не згасав).
5. Які збірки та твори Р.М. Рільке присвятив українській тематиці? (Збірки «Книга годин», «Книга прощ», «Про паломництво» твори : «Пісня про Справедливість», «Як старий Тимофій помирав, співаючи», «Пісня про Правду»).

Вчитель. Одним із епіграфів до нашого уроку є слова Р.М. Рільке «Згадую полтавські степи, надвечірні зорі і охоплює душу сум, що мене там немає». Австрійський письменник був закоханий в Україну і проніс цю закоханість через усе своє життя.
Другий блок запитань «Аналіз змісту твору Рільке»:
1. Про кого розмовляють оповідач та Евальд?
2. Який період в історії України описує Рільке?
3. Що ви дізналися про Петра Якимовича?
4. Що ви дізналися про Олексу? Розповісти про кобзаря Остапа.
5. Який вплив мала пісня Кобзаря на тих, хто слухав її?
6. Чим закінчується розповідь про сліпого Кобзаря?

Рольова гра. Розповідь про Олексу від першої особи.
Колективне складання інформаційного грона про Олексу:

Вчитель. Готуючись до уроку ви складали сенкани  за оповіданням «Пісня про Правду»за ключовими словами Олекса та Кобзар.
(Учні зачитують сенкани).
ІV. Читання підготовленими учнями уривка із «Пісні про Правду» у   супроводі гри бандури.
– «Усі прислухалися. Знадвору щось шаруділо по стінах, немовби нічний птах стиха черкав крильми колоди; але сонце щойно зайшло, та й нічні птахи взагалі рідко залітають у село. І потім знов ніби якийсь великий звір зачалапав навкруг дому, його обережні кроки чулися водночас від усіх стін. Олекса тихо підвівся зі свого ослона, і в ту саму мить світло в дверях заступило щось високе, чорне – воно геть витіснило вечір,внесло до хати ніч і непевно просувалося своєю здоровенною постаттю вперед. «Остап!»- сказала сестра високим голосом. І тоді всі його впізнали. То був один із сліпих кобзарів, дід,що ходив зі своєю бандурою по селах і співав про велику славу козаків, про їхню одвагу й вірність, про їхніх гетьманів, про Кирдягу, Кукубенка, Бульбу та про інших героїв,і всі охоче слухали його пісні...Потому запала тиша.
(Починає тихо грати бандура.)
· На шести довгих струнах зродився звук, він ріс, танув і відбивався, завмираючи, від шести коротких струн і так повторювалося багато разів у дедалі швидкому темпі, так, що наостанку доводилося лячно заплющувати очі, щоб не бачити, як ця шалена стрімка мелодія впаде, мов підтята; тоді гра урвалась, поступившись місцем лункому кобзаревому голосу, який незабаром виповнив цілу хату й хутко скликав із сусідніх хат людей, що почали збиратися біля дверей та під вікнами. Але не про героїв йшлося цього разу під вікнами. Добре була вже всім відома слава Бульби,Остряниці й Наливайка. На віки вічні прославилася козача вірність. Не про їхні звитяги йшлося нині в пісні. Слідом за кобзарем усі похилили голови, пригнічені смутною піснею.
(Бандура замовкає.)
…І голови почали важко підводитися, і на кожному обличчі позначилося мовчання: це зрозуміли навіть ті, яким кортіло заговорити.
(Знову починає грати бандура.)
І по недовгій, поважній тиші знову заграла бандура; цього разу її гра була краще зрозуміла натовпу, який усе зростав. Тричі проспівав Остап свою «Пісню про Правду». І щораз – по-новому. Коли першого разу була скарга, то вдруге вона здавалась докором, і, нарешті, коли кобзар утретє з високо піднятою головою вигукнув її низкою коротких наказів. то з трепетної мови вихопився нестямний гнів, проймаючи всіх і сповнюючи безмежним і водночас моторошним захватом».
(Бандура замовкає.)
V. Прослуховування «Пісні про Правду» в аудіозаписі.
VІ. Робота з епіграфом до уроку.
Слово вчителя. Про значення народної пісні для України сказано багато. Це і слова Шевченка , які взяті за епіграф до нашого уроку.
     Наша дума, наша пісня
     Не вмре,  не загине, 
     От де, люде,  наша слава 
     Слава України.
Це вислів О. Довженка про українську пісню.
Українська пісня - це бездонна душа українського народу, це його слава.
VІІ. Бесіда за текстом.
- Якою була пісня Остапа?
- Це докір за що?
- Який наказ?( Це докір за діяльність і наказ  діяти, боротись,за справедливість, за правду).
- Які були на це причини?( У південній Русі люди були поневолені , усі землі належали панам. Настав час діяти. Остап - один із тих, кому небайдужа доля рідної землі,українського народу. Своєю піснею він закликав до боротьби).
- Якою була роль пісні кобзаря?(Пісня пробудила національну свідомість, гордість українців, прагнення повернути справедливість. Пісня змусила їх прозріти і діяти, бо бездіяльність призвела б до знищення народу , нації, до повного поневолення).
- Що є Кривдою та Правдою в оповіданні? (Кривда – принизливе становище українського народу, Правда – активна життєва позиція, боротьба з ворогом).
VIII. Практична робота (за групами). 
· Знайдіть художні засоби, які автор використовує для зображення Правди та протиставлення їй Кривді.
1) Антитеза (правда-кривда,поєна медами - топтана ногами, під п’ятою лютого закону - з панами в світлиці, сидить у темниці – сідає до пансьного столу).
2) Епітети (горлиця крилата, свята правда, мати рідна , сірома гола).
3) Метафора (кривда - поєна медами; правда – під п’ятою; мати - горлиця крилата).
IХ. Зіставлення повісті М. Гоголя «Тарас Бульба» та оповідання Р.М.Рільке «Пісня про Правду»:
· Який період історії України зображено в оповіданні «Пісня про Правду»?
· З якими героями повісті ви вже зустрічалися в інших літературних творах?
· Скориставшись підручником, назвіть рік створення повісті М.Гоголя та оповідання Р.М.Рільке. 
· Заповнення таблиці (самостійно / колективно, виведено на слайді).

Висновок. Оповідання Р.М. Рільке « Пісня про Правду» написане під впливом повісті М.Гоголя «Тарас Бульба».

Х. Презентація дослідницької роботи учнів.

Вчитель. Група «літературознавців» працювала над дослідженнями. Зараз вони презентують свою роботу. Керівник кожної дослідницькї групи розповість над яким завданням працювала його група і прозвітує про виконану роботу
1) Українська минувшина. 
	У «Пісні про Правду» відображена українська історія. Автор пише: «…У Південній Русі в тих тихих степах, що звуться Україною, хазяйнували польські пани...». У творі згадується Запорозька Січ, гетьмани, герої-козаки Остряниця, Наливайко, Кирдяга, Кукубенко, Бульба. Деякі із них – реальні історичні особи, а деякі – літературні персонажі. У творі говориться, що пісня кобзаря Остапа Про Правду і Кривду, про пануючу несправедливість розбудила чоловіків, і вони почали збиратися, щоб поповнити загін козаків і стати разом на захист батьківщини. Ми ніби чуємо брязкіт зброї, чоловічі вигуки, плач жінок біля дверей хат. У творі читаємо: «…За годину загін озброєних селян вирушив з села до Чернігова». Отже, можна зробити  висновок, що Україна в очах Рільке постала як земля із героїчним минулим, багатою історією. Автор описує період визвольної боротьби українського народу проти польських панів. Він підкреслює, що українцям  притаманний щирий патріотизм.
2) Картини природи.
Зображаючи українську природу, Рільке акцентує увагу читача на роздольній українській природі – «степ широкий, хвилястий», «тихі степи», «високе, вічно безвітряне небо», «теплий тихий вечір», «сонце щойно зайшло», «місячне світло». Такий пейзаж ніби співзвучний із душею українця – вона свободолюбива і відкрита, як той степ; водночас тиха і лагідна, як той «теплий вечір»; споконвічні її прагнення до чогось високого і вічного. Небо – це символ високої духовності. Хочеться згадати опис степу у повісті Гоголя «Тарас Бульба». Ми спробували передати цими малюнками красу українського степу.
Презентація ілюстрацій
3) Побут, традиції та звичаї українців.
	У творі Рільке читаємо: «В сутінкових кутках хат висять старі ікони,немов верстові камені Бога, і відблиск лампадки пробивається крізь їхній оклад». У хаті шевця Петра піч, «грубий стіл,на якому стояла миска з кашею». Коли сім’я сідає до столу, то всі чекають, поки за ложку не візьметься голова сім'ї – батько. Так українці шанували представників старшого покоління. Остап, ввійшовши до оселі шевця, за старовинним звичаєм, тричі низько вклонився в той бік, де, як він гадав, було покуття.
· Покуття – це в українській селянській хаті куток, розміщений по діагоналі від печі. Воно завжди у тому кутку, що до сходу сонця. Це найпочесніше місце у хаті. Можна зробити висновок, що автор скупими штрихами змальовує український побут.
	У «Пісні про Правду» читаємо: «Українець звертається до ікони,коли хтось одружується чи ставить собі хату, чи коли хтось помирає, заповівши, щоб йому поклали в згорнуті руки святого Миколая Чудотворця, - либонь для того, щоб на небі впізнати по цьому образу найбільш шанованого ним святого». Коли син Петра вирушив до козацького загону, його благословила в дорогу мати. А батько ,дізнавшись, що син пішов захищати Правду, «підвівся , підійшов до покуття і засвітив свічку перед іконою Знамення». 
· Ікона – живописне, мозаїчне, чи рельєфне зображення Бога, або святий образ. Українські ікони є наче тінню Бога, святих. Глибоко символічні кольори образів. Золотий означає небесне царство, блакитний - чисте і благородне життя на землі, пурпурний – владу Господа. Українці дуже побожний народ. З Богом вони народжуються, з Богом живуть, з Богом і помирають, надіючись на Царство небесне. Бог над усім і понад усе – це те, що є складовою ментальності наших людей. Цю характерну рису духу і життя українців Рільке відтворив, бо саме вона глибоко вразила його за час перебування на Україні. В тексті згадуються ікона Миколая Чудотворця, ікона Пресвятої Богородиці  та ікона Знамення. Ми знайшли зображення цих ікон. 
(Розгляд ілюстрацій і фотокопій іконописних зображень.)
Висновок: австрійський письменник був добре обізнаний із нашими звичаями та традиціями. Р.М. Рільке підкреслює, що українська нація – віруюча, їй притаманна глибока природна релігійність.   
(Читання ученицею власного вірша, написанного під враженням твору «Пісня про Правду».)
4) Українська пісня.
	Українська народна пісня - органічна частина духовного життя нашого народу. В ній відбиті не лише його мрії та прагнення, а й увічнені імена героїв. Мелодія - душа пісні. На її крилах долає вона безмежні віддалі, промовляє до сердець мільйонів, міцно входить до свідомості слухача. Та українська пісня славна на весь світ не лише свою унікальною мелодією, а й глибокою вірою, чулістю до всього Божого творіння.
(Виконання ученицею уривка української пісні.)
	Українські народні пісні часто виконувались у супроводі кобзи, пізніше –бандури.
· Кобза – старовинний український народний  струнно-щипковий інструмент. Назва «Кобза», як вважають, походить від турецького (вид однострунної гітари). Вона була досить поширеним інструментом серед українських народних співців-музикантів (часто сліпих) кобзарів, які виконували свої пісні та думи про боротьбу українського народу з гнобителями, його життя та побут у супроводі цього інструмента.
	Поступово кобза удосконалювалась. Наприкінці 18-на початку 19 ст. у неї з’явилися подовжені струни. Так виник складний і досконалий інструмент – бандура, який поступово витіснив кобзу. Іноді у 18 та 19 ст. слово кобза і  бандура виступали синонімами. Перші згадки про бандуру датовано 16 ст.
(Розгляд та коментування репродукцій картин, що зображають кобзарів. Презентація власних ілюстрацій кобзаря.)
5) Повідомлення групи «дослідників» про Остапа Вересая.
Перебуваючи на Україні, Рільке зустрів кобзарів. Він назвав їх дивними і відзначив, що таких людей в Європі не побачиш. Ми дізналися, що в образі старого дідуся, який зайшов у хату до Петра Якимовича, письменник зображає легендарного українського кобзаря Остапа Вересая.
	Остап Вересай народився 1805 року на Полтавщині. Осліп на четвертому році життя. Ще малюком Остап зацікавився співом, музикою, кобзою. Бачачи це, батько віддав його в науку до кобзаря Микити. Навчався Остап кобзарського ремесла 4 роки, а потім перейшов на свій хліб, почав подорожувати Україною . 
Вересай часто співав свою улюблену пісню «Про Правду й  неправду». Саме за неї Остапа неодноразово заарештовували.
	Остап був одним із тих небагатьох кобзарів, про яких говорили та писали не лише в Україні, а й далеко за її межами . У французькому  часописі вміщено статтю про цього кобзаря. Написав її професор Рамбо, який перебуваючи деякий час у Києві, бачив Вересая і був вражений його співом та грою.
ХІ. Підбиття підсумків уроку.
Словникова робота. 
· Національне в літературі – відображення історії життя, природи, побуту, культури, звичаїв, рис національного характеру і мови певного народу. 
· Національний колорит літературного твору – це передача письменником не лише ознак народу (життя, одяг, звичаї), а й особливостей його духу, свідомості, особливостей, народної душі.
Підсумкова бесіда. 
· Перелічіть риси національного колориту у творі Рільке  «Пісня про Правду». (Автор описує період визвольної боротьби українського народу; називає імена відомих історичних осіб та літературних персонажів; захоплений українською природою, її широкими степами; перед читачем постає українська оселя із піччю, покуттям, грубим столом, милують зір ікони; читача вражає українська пісня та її чудові народні виконавці – кобзарі; Рільке у творі відображає деякі традиції та звичаї).
· За що поважає і шанує австрійський митець українську націю? (Відвагу, вірність землі, талановитість, глибоку релігійність, щирий патріотизм).

Слово вчителя. Про ставлення Рільке до України влучно сказала Алла Євграфова, сумський літературознавець. ЇЇ слова ми взяли за один із епіграфів до уроку: «Якою ж любов’ю та повагою, треба було пройнятися до цього народу, щоб так глибоко, переконливо передати його дух, мрії, фольклорні традиції, віковічні сподівання та прагнення».
 
Навчальна рефлексія.
· Прийом «Кошик»:
	Млинок
	Смітник
	Валіза

	Те, що розважило, сподобалося
	Неправильний, на вашу думку, вчинок героя
	Що візьмете в життя, над чим замислитесь



ХІІ. Оцінювання навчальне.
ХІІІ. Домашнє завдання.
     Підготуватися до тематичної контрольної роботи з теми: «Україна та її історія в літературі», в її складі – до написання твору-мініатюри «Образ Правди в «Пісні про Правду» Р.М.Рільке».
Слово вчителя. Рільке вчить нас відчувати свою національну приналежність, шанувати те, що шанували наші діди і прадіди. Якщо наша рідна земля, наша історія, наша пісня так вразила і надихнула іноземця на творчість, то як ми можемо не шанувати та не берегти для майбутніх поколінь наші святині. Особливо зараз, коли наша ненька –Україна в небезпеці, коли проливається кров і наші воїни – герої відстоюють незалежність Батьківщини.

(Урок закінчується піснею «Україна» у виконанні Тараса Петрененка.)
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Самотній

Кохає Мар'яну та сватається до неї
Олекса

Любить
степ
Втікає з дому до монастиря, де його не приймають 

Під впливом пісні кобзаря усвідомлює своє призначення
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